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В этой связи делегация Эритреи призывает
Генеральную Ассамблею и международное сообще-
ство принять необходимые и своевременные меры,
чтобы обеспечить торжество мира и безопасности в
нашем регионе. 

Обязательства международного сообщества
ясны, а меры, имеющиеся  в его распоряжении, чет-
ко изложены в Алжирском соглашении.

Несмотря на международные гарантии, Эфио-
пия предпочла грубо нарушать нормы международ-
ного права и свои официально подписанные дого-
ворные обязательства. С 19 сентября, когда Эфио-
пия преднамеренно пересекла красную линию, она
дала толчок необратимому процессу, направленно-
му на срыв Соглашения о прекращении военных
действий между правительством Федеративной Де-
мократической Республики Эфиопии и правитель-
ством Государства Эритрея. Это оскорбление, нане-
сенное не только Эритрее, но и международному
сообществу в целом, и прежде всего Организации
Объединенных Наций и Совету Безопасности.

В своем докладе (S/2003/257) Совету Безопас-
ности, опубликованном в начале текущего года, Ге-
неральный секретарь Кофи Аннан выразил озабо-
ченность в связи с тем, что мирный процесс между
Эритреей и Эфиопией находится на «критической
стадии». Сложившуюся ситуацию можно считать
взрывоопасной, которая может привести, как пред-
ставляется согласно пожеланиям руководства
Эфиопии, к возобновлению конфликта со всеми вы-
текающими из этого ужасными последствиями, ес-
ли международное сообщество не предпримет опе-
ративные и решительные действия.

Пагубные последствия незаконных действий
Эфиопии не только негативным образом отразятся
на Эритрее, но и нанесут ущерб легитимности и
авторитету Организации Объединенных Наций и
нанесут ущерб ее основным ценностям, поскольку
они нарушают незыблемое правило о том, что госу-
дарства � большие и малые � должны соблюдать
основные принципы международного права, свя-
тость правовых соглашений и уважать суверенитет
и территориальную целостность государств.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что на-
роды Эритреи и Эфиопии лишены мира уже в тече-
ние трех десятилетий, что влечет за собой разруши-
тельные последствия для экономики этих стран.
Они заслуживают мира и развития, которые сейчас

признаются в качестве прав человека. Однако тако-
го рода мир может быть обеспечен лишь на основе
соблюдения принципов верховенства права, неукос-
нительного выполнения соглашений и уважения
суверенитета и территориальной целостности, ус-
тановленных арбитражными решениями, приняты-
ми на основе правовых договоров. Эритрея всегда
была и будет привержена цели обеспечения такого
мира. Сейчас очередь за международным сообщест-
вом, и прежде всего Советом Безопасности, под-
держать эти принципы и ценности. По сути, Эфио-
пия находится в состоянии конфликта уже не с
Эритреей, а с Уставом, которого Совет Безопасно-
сти должен придерживаться, как это было в ряде
аналогичных случаев.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово государственному министру, министру ино-
странных дел Кот-д�Ивуара Его Превосходительст-
ву г-ну Мамаду Бамбе.

Г-н Бамба (Кот-д�Ивуар) (говорит по-фран-
цузски): Для меня большая честь передать участни-
кам пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ас-
самблеи приветствия народа Кот-д�Ивуара, прези-
дента Республики Лорана Гбагбо, премьер-
министра Сейду Алимана Диарра и правительства
страны.

Делегации Кот-д�Ивуара приятно от всей души
поздравить Председателя Генеральной Ассамблеи с
избранием на этот пост и пожелать ему всяческих
успехов в выполнении благородной и важной мис-
сии, порученной ему государствами-членами нашей
Организации. Его избрание является подтверждени-
ем признания международным сообществом дина-
мичной политики, проводимой Сент-Люсией �
прекраснейшей страной, гражданином которой яв-
ляется Председатель, � и направленной на вопло-
щение идеалов Организации Объединенных Наций.
Его избрание является также данью уважения его
дипломатическим качествам и свидетельствует о
том, что в Организации Объединенных Наций все
страны являются равноправными. Я приветствую
такой подход и заверяю Председателя в сотрудниче-
стве моей делегации.

Мне также приятно от имени делегации
Кот-д�Ивуара выразить признательность Председа-
телю Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят седь
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мой сессии г-ну Яну Кавану за умелое и блестящее
руководство работой Ассамблеи.

Пользуясь этой возможностью, я еще раз вы-
ражаю глубокие соболезнования народа
Кот-д�Ивуара Генеральному секретарю, Организа-
ции Объединенных Наций и семьям погибших в
связи с трагической гибелью Специального пред-
ставителя Генерального секретаря в Ираке, других
сотрудников Организации Объединенных Наций и
всех других лиц, убитых или получивших ранения в
битве за мир и справедливость.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы
также еще раз от имени народа и правительства
Кот-д�Ивуара выразить признательность Генераль-
ному секретарю Кофи Аннану за его неустанные
усилия по обеспечению международного мира и
мира в Африке и оказанию всевозможной поддерж-
ки как со своей стороны, так и со стороны Органи-
зации делу восстановления мира в Кот-д�Ивуаре.

Кот-д�Ивуар в прошлом являлся образцом ста-
бильности и оплотом мира, а также примером отно-
сительного экономического процветания. Однако в
течение уже почти десятилетия страна переживает
скрытый кризис, который 24 декабря 1999 года при-
вел к государственному перевороту. За ним
19 сентября 2002 года последовала еще одна попыт-
ка государственного переворота, в результате кото-
рой на этот раз вспыхнуло вооруженное восстание
при поддержке внешних элементов, которые пре-
следовали цель подорвать наши республиканские
институты и свергнуть демократически избранное
правительство страны. Этот кризис нанес большой
ущерб населению Кот-д�Ивуара и всем тем, кто хо-
тел жить и свободно трудиться в нашей стране.

По инициативе Франции состоялись обсужде-
ния «за круглым столом», в которых приняли уча-
стие представители различных политических сил
Кот-д�Ивуара и в результате которых было подписа-
но так называемое Соглашение Линаса-Маркуси. В
этом Соглашении, которое было официально при-
знано международным сообществом в резолю-
ции 1464 (2003) Совета Безопасности Организации
Объединенных Наций после того, как оно получило
одобрение глав государств и руководителей между-
народных институтов на встрече, состоявшейся в
международном конференц-центре имени Клебера в
Париже, предусматривается, среди прочего, созда-
ние правительства национального примирения под

руководством избранного путем консенсуса пре-
мьер-министра, наделенного необходимыми испол-
нительными полномочиями для осуществления Со-
глашения.

Правительство национального примирения,
сформированное 13 марта 2003 года, добилось зна-
чительного прогресса, включая подписание 3 мая
2003 года всеобъемлющего соглашения о прекра-
щении огня между Национальными вооруженными
силами Кот-д�Ивуара (НВСКИ) и Новыми силами, в
состав которых входят бывшие члены вооруженных
повстанческих групп; разработку национальной
программы разоружения, демобилизации и реинте-
грации (РДР), принятой на основе консенсуса; нор-
мализацию отношений между Кот-д�Ивуаром и со-
седними странами, в том числе возобновление же-
лезнодорожного сообщения между Абиджаном и
Уагадугу; принятие 4 июля 2003 года двумя сторо-
нами совместной декларации о прекращении воен-
ных действий; и, самое главное, утверждение
6 августа 2003 года закона об амнистии. Следует
отметить, что этот закон не распространяется на
лиц, совершивших преступления и нарушения по
общему праву, в том числе преступления, связанные
с нарушением прав человека, которые требуют про-
ведения расследования.

Что касается прав человека, то в Кот-д�Ивуаре,
несмотря на серьезный кризис, который в настоя-
щее время переживает страна, всегда уделялось
первостепенное внимание уважению прав человека
личности. Помимо этого, несмотря на ограничен-
ность наших финансовых возможностей, мы всегда
проводили политику по предоставлению убежища
беженцам, число которых возросло в силу кризиса в
соседней Либерии. Нам необходима дополнитель-
ная финансовая поддержка международного сооб-
щества для того, чтобы нести это тяжелое бремя.
Моя страна должна одновременно гарантировать
репатриацию многих беженцев из Кот-д�Ивуара,
которые сейчас находятся в ряде соседних стран.

Я с удовлетворением отмечаю, что
Кот-д�Ивуар ратифицировал 5 августа 2002 года все
документы, касающиеся защиты и поощрения прав
человека, � причем это произошло еще до кризи-
са � и создал министерство, которое занимается
исключительно правами человека. Кроме того, учи-
тывая массовый характер нарушений прав человека,
Кот-д�Ивуар 5 ноября 2002 года обратился к Орга-
низации Объединенных Наций с официальной
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просьбой направить миссию по установлению фак-
тов, с тем чтобы проверить факты таких нарушений
на всей территории страны и начать борьбу с безна-
казанностью. 

Таким образом, проведя консультации с Афри-
канской комиссией по правам человека и правам
народов, � которая сама направила первую высо-
копоставленную миссию по установлению фактов в
Кот-д�Ивуар в апреле 2003 года после того, как Ге-
неральный секретарь Организации Объединенных
Наций направил свою миссию по просьбе прези-
дента Кот-д�Ивуара, � моя страна, стремясь про-
демонстрировать готовность к всестороннему со-
трудничеству с различными механизмами Комиссии
по правам человека и правам народов, сделала все
для того, чтобы обеспечить возможность соблюде-
ния сроков визитов представителя Генерального
секретаря Организации Объединенных Наций по
вынужденным переселенцам и специальных док-
ладчиков Комиссии по правам человека, которые
занимались вопросами современных форм расизма
и расовой дискриминации, ксенофобии и связанной
с ней нетерпимости, права на свободу мнений, прав
мигрантов и � в самое последнее время � исполь-
зования наемников. Тот факт, что в настоящее время
как правительство моей страны, так и специальные
докладчики не имеют возможностей осуществлять
поездки по всей стране в целях установления фак-
тов, и поступающие из этих районов сообщения о
плачевном положении населения ставят перед меж-
дународным сообществом новые задачи. Я должен
выразить признательность за готовность междуна-
родного сообщества помогать нам и за огромные
усилия, направленные на выведение Кот-д�Ивуара
из кризиса. 

Теперь я хотел бы рассказать о прогрессе на
пути к миру. Я с удовлетворением отмечаю, что
12 сентября 2003 года после длительных и трудных
переговоров должна состояться встреча министров
обороны и безопасности, которая должна проло-
жить путь к осуществлению национальной про-
граммы разоружения, демобилизации и реинтегра-
ции, разработанной правительством национального
примирения. С этой целью были созданы два коми-
тета: по вопросам разоружения и по вопросам объ-
единения. Таким образом, правительство намерено
продемонстрировать свою готовность добиваться
установления мира. 

Однако, несмотря на такие обнадеживающие
результаты, мы должны признать, что путь к миру
тернист. Нынешние трудности доказывают, что
процесс установления мира и национального при-
мирения пока нестабильный. Тем не менее диалог
между противостоящими сторонами продолжается
и все силы признают, что осуществление Соглаше-
ния Лина-Маркуси является единственным выходом
из кризиса, в котором находится страна.

В этой связи Кот-д�Ивуар приветствует твер-
дое намерение Соединенных Штатов оказать по-
мощь Либерии, для того чтобы поддержать усилия
Экономического сообщества западноафриканских
государств (ЭКОВАС), направленные на оказание
помощи этой братской стране, чтобы она могла по-
бороть демонов войны и раздора. В Кот-д�Ивуаре,
как и в Либерии, в этой связи по-прежнему имеет
огромное значение программа разоружения, демо-
билизации и реинтеграции. Поэтому правительство
моей страны уделяет особое внимание осуществле-
нию этой программы, что благодаря обеспечению
безопасности и восстановлению территориальной
целостности позволит Кот-д�Ивуару организовать в
2005 году транспарентные и справедливые выборы
под международным наблюдением.

От имени правительства моей страны я хотел
бы еще раз поблагодарить с этой высокой трибуны
международное сообщество, особенно глав госу-
дарств � членов ЭКОВАС, а также президента и
правительство Франции, за твердую поддержку
мирных усилий в Кот д�Ивуаре. 

Кот-д�Ивуар по-прежнему озабочен междуна-
родным положением и нынешними проблемами,
включая пандемии ВИЧ/СПИДа, малярии и тубер-
кулеза, вооруженные конфликты, препятствия на
пути разоружения, терроризм и трудности в деле
развития человеческого потенциала. В самом деле,
мы отмечаем, что в настоящее время ВИЧ/СПИДом
в Африке заражено 20 млн. человек � это две трети
всех зараженных в мире, � но дело в том, что на
нашем континенте не меньше людей по-прежнему
погибает от малярии. Положение еще больше усу-
губляется тем, что есть тревожные признаки возро-
ждения туберкулеза.

Поэтому создание Глобального фонда Органи-
зации Объединенных Наций с активами в 10,4 млн.
долл. США в целях борьбы с этими тремя панде-
миями дает реальную надежду заболевшим, осо
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бенно в странах третьего мира. В то же время мы
надеемся, что Фонд получит еще больше средств,
что он приступит к работе в самое ближайшее вре-
мя и что его средствами могут легко воспользовать-
ся страны, которые уже сильно пострадали от этих
бедствий и которые, как это ни парадоксально, яв-
ляются также основными театрами военных дейст-
вий. 

Парадоксальным является и тот факт, что чис-
ло, частотность и интенсивность таких конфликтов
возрастает, особенно в Африке, несмотря на то, что
ООН, а также региональные и субрегиональные
организации усиливают, диверсифицируют и со-
вершенствуют средства и методы их урегулирова-
ния. Поэтому Кот-д�Ивуар выражает признатель-
ность Организации и ее неустанно работающему
Генеральному секретарю, а также странам соответ-
ствующих регионов и организациям за результаты,
уже достигнутые в Сьерра-Леоне, Гвинее-Бисау,
Кот-д�Ивуаре, Либерии и районе Великих озер,
причем это всего лишь примеры за самое последнее
время. Эти результаты вдохновляют все заинтересо-
ванные стороны на продолжение усилий в целях
восстановления и укрепления мира во всех этих
районах, где бушуют военные конфликты. 

Касаясь положения в Ираке и в Афганистане,
моя страна хотела бы выразить надежду на быстрое
восстановление мира и безопасности, так чтобы
народы этих стран, которые так много страдали за
последние десять лет, могли направит свои усилия
на обеспечение социально-экономического прогрес-
са. 

Что касается положения на Ближнем Востоке,
то Кот-д�Ивуар призывает обе стороны проявлять
сдержанность и соблюдать положения «дорожной
карты», которая показывает путь к восстановлению
мира в этой части света. 

В любом случае право всегда должно торжест-
вовать над насилием, а диалог, проводимый под
эгидой международного сообщества, всегда должен
быть основным инструментом разрешения споров. 

Конфликты являются результатом деятельно-
сти, в частности, вооруженных банд, безработных,
обездоленных и дезертиров, которые заполняют
процветающий рынок наемников в Африке, в том
числе в нашем субрегионе. Наемничество, а также
распространение и незаконный оборот стрелкового
оружия и легких вооружений создают серьезную

угрозу для мира и стабильности в наших странах.
Международное сообщество должно уделять особое
внимание этим пагубным явлениям, так же, как
терроризму, который, к сожалению, приводит к но-
вым жертвам.

Ассамблея должна принять конкретные меры
для борьбы с этими факторами дестабилизации в
мире, особенно в Африке. Осуществление Про-
граммы действий Конференции ООН по проблеме
незаконной торговли стрелковым оружием и легки-
ми вооружениями во всех ее аспектах, обзор кото-
рой в июле этого года показал растущее во всем
мире осознание опасности такого распространения
и необходимости координации действий для борьбы
с ним, станет крупным шагом вперед, если мы про-
явим необходимую политическую волю. Меры,
принимаемые на региональном и субрегиональном
уровнях, особенно введенный ЭКОВАС мораторий
и оказание помощи по линии Программы координа-
ции и помощи в целях обеспечения безопасности и
развития в Африке, а также по линии других орга-
низаций, являются шагами в правильном направле-
нии. 

Ассамблея должна также дать новый импульс
в целях разработки региональных и международных
конвенций и должна поощрять стандартизацию за-
конодательства в целях эффективной борьбы с на-
емничеством. Кот-д�Ивуар поддерживает предло-
жение о том, чтобы в рамках ЭКОВАС был разрабо-
тан общий план стабилизации в субрегионе, кото-
рый, как я убежден, содействовал бы возрождению
прочного мира и стабильности в Западной Африке. 

Превентивные меры также должны прини-
маться на нескольких уровнях. На политическом и
дипломатическом уровне международное сообще-
ство должно уделять больше внимания превентив-
ной дипломатии, поскольку крайне важно предот-
вратить конфликт с помощью системы раннего пре-
дупреждения. На социально-экономическом уровне
необходимо продолжать борьбу с нищетой, особен-
но путем вовлечения безработных и других обездо-
ленных слоев населения в экономические структу-
ры.

На культурном уровне просвещение в духе
мира, расширение спортивных и культурных обме-
нов, встречи женских и молодежных организа-
ций � как внутри отдельных государств, так и ме-
жду различными странами � может способствовать
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воспитанию терпимости и взаимопониманию меж-
ду народами в контексте диалога между цивилиза-
циями.

Глобализация экономики может быть одним из
факторов прогресса в плане того, что она благопри-
ятствует конкурентоспособности, вынесению на
рынок наилучших товаров по наиболее конкурент-
ным ценам. Но такая глобализация, к сожалению,
вполне способна также и препятствовать развитию
бедных стран, которые страдают от нестабильности
цен на их товары на международном рынке и, кроме
того, должны принимать участие в нечестной кон-
куренции, навязываемой государствами, субсиди-
рующими у себя в стране те товары, которые экс-
портируются бедными странами.

С учетом таких неоднородных результатов не-
давняя Конференция Всемирной торговой органи-
зации в Канкуне способствовала проведению оцен-
ки масштабности пагубного воздействия на афри-
канских фермеров субсидий, предоставляемых про-
изводителям на Севере. Нарушая правила свобод-
ной конкуренции, промышленно развитые страны
позволяют богатейшим производителям процветать,
при этом обедняя тех, кто борется за выживание.
Столь устрашающая ситуация должна заставить нас
обратиться к своему сознанию, чтобы совместными
усилиями нам удалось изыскать пути и средства
исправления такой несправедливости.

Налицо также настоятельная необходимость
принятия мер по стабилизации на выгодном уровне
цен на сырьевые товары.

Для того чтобы бедные страны могли выбрать-
ся из порочного круга нищеты, совершенно необхо-
дима справедливая система оплаты труда их ферме-
ров, сопровождающаяся увеличением объемов офи-
циальной помощи в целях развития, которая должна
достичь 0,7 процента валового национального про-
дукта промышленно развитых стран, а также анну-
лированием их задолженности.

Давайте же воспользуемся предоставленной
текущей сессией возможностью для того, чтобы
совместно поразмыслить над способами укрепления
сотрудничества между Севером и Югом в рамках
Нового партнерства в интересах развития Африки.
В рамках же сотрудничества по линии Юг-Юг более
развитым из числа развивающихся стран следует
спланировать расширение торговли и передачи тех-

нологий в интересах менее обеспеченных стран и в
поддержку их собственных усилий.

Мы заинтересованы в скоординированной по-
следующей деятельности по результатам крупных
международных конференций, проведенных под
эгидой Организации Объединенных Наций. Победа
в борьбе с нищетой одержана не будет до тех пор,
пока не будут выполнены рекомендации, утвер-
жденные в рамках этих совещаний на высших
уровнях. Никакой пользы от преумножения дискус-
сионных форумов нет, если на деле невозможно
осуществить и в новом духе искренней солидарно-
сти применять на местах выводы относительно, в
частности, финансирования развития и передачи
технологий.

Моя страна, Кот-д'Ивуар, горячо желает стать
свидетелем воцарения нового духа солидарности,
требуемого глобализацией и взаимозависимостью
наших государств, и поддерживает реформу Орга-
низации Объединенных Наций для повышения ее
демократичности и эффективности.

Так пусть же у нас всех хватит мудрости обес-
печить направление наших ресурсов и разума на
строительство лучшей жизни на планете, где будут
царить мир, солидарность и справедливость �
жизни, воплощающей идеалы Устава Организации
Объединенных Наций.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Центральноафриканской
Республики г-ну Фернану Пукре-Коно.

Г-н Пукре-Коно (Центральноафриканская
Республика) (говорит по-французски): Прежде все-
го я искренне воздаю честь Председателю в связи с
его избранием на руководство Ассамблеей на ее
пятьдесят восьмой сессии, которая проводится при
особо важном стечении обстоятельств в текущем
столетии. Его многолетний опыт и глубокое знание
международных проблем, равно как и та роль, кото-
рую его страна, Сент-Люсия, играет в Карибском
регионе, гарантируют успех нашей работы.

Поздравляем мы также и других членов Пре-
зидиума и не можем не воздать чести тому мастер-
ству, с которым выдающийся предшественник на-
шего Председателя г-н Ян Каван из Чешской Рес-
публики руководил работой пятьдесят седьмой сес-
сии.




